
ZMLUVA O VZÅJOMNEJ SPOLUPRÅCI
uzatvorenå poda S 269 ods. 2 Obchodného zåkonika

medzi

Messer Tatragas, spol. s r.o.
v mene ktorej konå: Ing. Michal Para — konater

so sidlom: Chalupkova 9, 819 44 Bratislava

to: oo 685 852
DPH: SK2020293220

bankové spojenie: Tatra banka, a.s.
öislo üötu: 2688000015/1100
zapisanå v Obchodnom registri Mestského südu Bratislava Ill, odd.: Sro, vloika ö.
2781B

(d'alej len „MT")
a

Strednå odbornå Skola technickå eadca
so sidlom: Okruinå 693
zastüpeny: PaedDr. Stanislav Spila - riaditel'
to: 00891452
DIÖ: 2020551742
Bankové spojenie: Ståtna pokladnica

ö.ü.: SK64 8180 0000 0070 0052 0163
Zriadovater a vlastnik majetku: ZilinskYsamospråvny kraj, Komenského 48,

011 09 Zilina
(d'alej len „organizåtor")

(d'alej spolu len „zmluvné strany")

v nasledovnom zneni:

1

2

3

1 PREDMET ZMLUVY

Predmetom tejto zmluvy je zåväzok organizåtora zabezpeöit propagåciu pre MT
v rozsahu uvedenom v ust. öl. 1 ods. 2 tejto zmluvy a zåväzok MT uhradit'
organizåtorovi odmenu pod!a ust. öl. 1 ods. 3 tejto zmluvy.

Organizåtor zabezpeöi pre MT:
- umiestnenie loga na vecnych cenåch pre sütaiiacich;
- vystavenie loga MT na reklamnych banneroch;
- odprezentovanie loga a popisu pri prezentåcii na l. roöniku celoslovenskej
sütaie odbornych vedomosti a praktickYch zruönosti iiakov SOS — MladY talent
vo zvärani 2023.

MT uhradi organizåtorovi odmenu vo vYSke 850 EUR bez DPH (organizåtor nie je
platcom DPH), a to na zåklade faktüry vystavenej od organizåtora po podpise
zmluvy, splatnej do 14 dni od jej vystavenia. K uvedenej sume odmeny nebude
üötovanå DPH, nakorko nie sme platcom DPH.

1/5



1

2

3

1

2

3

4

2 VZÅJOMNÉ PRÅVA A POVINNOSTI

Zmluvné strany sa zaväzujü, ie si vopred vzåjomne sprostredkujü vSetky
informåcie nevyhnutné alebo potrebné za üöelom plnenie predmetu tejto zmluvy,
a tiei si bez zbytoöného odkladu poskytnü vzåjomnü süöinnost' nevyhnutnü
a potrebnü za üöelom plnenia predmetu tejto zmluvy.

Zmluvné sa strany sa budü vzåjomne informovat' o (s)plneni svojich zåväzkov
podCa tejto zmluvy bez zbytoöného odkladu po ich (s)plneni.

Organizåtor sa zaväzuje zaobchådzat' s dövernymi informåciami MT tak, ie bude
reSpektovat' a dodriiavat ich dövermj charakter v zmysle ust. S 271 Obchodného
zåkonnika, ako aj reSpektovat a chrånit' obchodné tajomstvo predåvajüceho
pod!a ust. S 17 Obchodného zåkonnika. Vtejto süvislosti sa zaväzuje, ie vSetky
skutoönosti, spadajüce do oblasti obchodného tajomstva, a döverne informåcie

nebude dalej rozSirovat alebo reprodukovat. Obchodné tajornstvo a döverné
informåcie pod!a ust. S 271 Obchodného zåkonnika tvoria vsetky informåcie,
technické dåta alebo know - how, vSetky pisomné podklady, öi v podobe
pisomnych dokumentov, elektronickej podobe alebo vYkresovej dokumentåcie,
ktoré Sü povaiované za predmet obchodného tajomstva predåvajüceho
vzhladom ku skutoönosti, ie obsahuje vyznamné technické, vyrobné, obchodné
öi obdobné üdaje, ktorych prezradenie by våine ohrozilo zåujmy predåvajüceho,
a ktoré nie Sü v prisluSnych obchodnych kruhoch spravidla beine dostupné.

3 TRVANIE ZMLUVY

Tåto zmluva sa uzatvåra na dobu uröitü, a to na obdobie do 30.11.2023,
s vynimkou ust. öl. 2 ods. 3 tejto zmluvy, ktorého trvanie nie je öasovo
obmedzené.

Obe zmluvné strany Sü opråvnené odstüpit od tejto zmluvy v pripade, ak si druhå
zmluvnå strana neplni svoje povinnosti podl'a tejto zmluvy, a to po mårnom
uplynuti dodatoönej 3-dhovej lehoty poskytnutej na nåpravu v råmci
predchådzajüceho pisomného oznåmenia, ktoré opråvnenå zmluvnå strana zaSle
druhej (povinnej) zmluvnej strane na adresu jej sidla, uvedenü v zåhlavi tejto
zmluvy.

Zmluvné strany majü d'alej pråvo odstüpit' od tejto zmluvy, ak je na druhü zmluvnü
stranu vyhlåseny konkurz, je v likvidåcii alebo vykonåva öinnost' pod dozorom
reStrukturalizaöného språvcu, alebo bol podany nåvrh na takéto konanie.

Tåto zmluva zanikå dhom doruöenia odstüpenia od zmluvy druhej zmluvnej
strane. Odstüpenie od zmluvy sa povaiuje za doruöené v deh, kedy adresåt
prevzal zåsielku obsahujücu odstüpenie od zmluvy a v pripade, ie odstüpenie od
zmluvy odmietol prevziat' alebo mu nebolo doruöené z iného dövodu, povaiuje sa
odstüpenie od zmluvy za doruöené v deh, kedy sa zåsielka vråtila odstupujücej
zmluvnej strane za podmienky, ie bola odoslanå na adresu druhej zmluvnej
strany uvedenü v prisluénom verejnom registri (napr. 2ivnostenskom alebo

obchodnom registri). Uvedené ustanovenie o doruöeni odstüpenia od zmluvy sa
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rovnako vztahuje na doruöovanie akychkol'vek vyziev, upomienok a inych
pisomnych prejavov völe medzi zmluvnymi stranami.

V pripade odstüpenia od zmluvy aj nad'alej trvå platnost ust. 61. 2 ods. 3 tejto
zmluvy.

4 ZÅVEREÖNÉ USTANOVENIA

Tåto zmluva nadobüda platnost' a üöinnost' dhom jej podpisu oboma zmluvnymi
stranami a üöinnost dhom nasledujücim po dni jej zverejnenia v Centrålnom
registri zmlüv a na webovom sidle organizåtora.

Pråvne vztahy bliiSie neupravené touto zmluvou sa riadia prisluSnymi
ustanoveniami Obchodného zåkonnika.

Zmluvné strany sa zaväzujü navzåjom si oznåmit kaidt zmenu relevantnych
skutoönosti, ktoré sa zapisujü do obchodného registra a ktoré by mohli mat' vplyv
na platnost a üöinnost tejto zmluvy, najmä obchodné meno, sidlo, IÖO, pråvna
forma, osoby opråvnené konat' za spoloönost, vyhlåsenie likvidåcie alebo
konkurzu.

Zmluvné strany zhodne vyhlasujü, ie si tüto zmluvu pred jej podpisom preöitali,
ie bola uzavretå po vzåjomnom prerokovani podl'a ich skutoönej a slobodnej
völe, definitivne, våine a zrozumitel'ne, nie v tiesni alebo za oöividne
nevYhodnych podmienok. Zmluvné strany tymto potvrdzujü pravost tejto zmluvy
svojim podpisom.

Tåto zmluva je vyhotovenå v dvoch rovnopisoch, priöom kaidå zo zmluvnych
strån dostane jedno vyhotovenie.

V Bratislave, dha 13.09.2023

MessenTatragas, spol. s r.o.:

kon tel' finanöny riaditel'

V Öadci, dha 15, Of. Lok 3

SOS technickå, Öadca:

riadite

MESSEROGases for LifeMesserTat.s spcl. s r.o.Chaiupkova 9, a 19 44 BratislavaICo: 00685852 DPH:

3/5



Oznåmenie podfa 5 19 zåkona 18/2018 Z. z. o ochrane osobnych üdajov a o zmene a doplnenf niektotych zåkonovv platnom
znen( (dalej len „zåkon") a 13 nariadenia Eur6pskeho parlamentu a Rady (EU) 2016/679 z 27.4.2016 0 ochrane fryzick'ch osåb pri

spracüvan(osobnych üdajov a o vornompohybe tawchto üdajov, ktorym sa zrl.ßuje smernica 95/46/ES (dalej len „nariadenie")

Prevådzkovatel' podra zåkona a nariadenia oznamuje nasledovné osobe dodåvatera/odberatera (d'alej len „zmluvnv
partner"), s ktorou uzatvåra zmluvu, v ktorej prevådzkovatel' vystupuje ako odberateVdodåvatel' (d'alej len „zmluva") a osobåm, ktoré
Sü zamestnancami zmluvného partnera, konajü v jeho mene alebo ktorych osobné üdaje Sü uvedené v zmluve alebo v dokumentoch
vystavenvch na zåklade zmluvy (dalej len „iné dotknuté osoby"):
1.

2.

3.

4.

5.

6.

7.

8.

9.

identifikaéné üdaje prevådzkovatera: Messer Tatragas, spol. s r.o., so sidlom: Chalupkova 9, 819 44 Bratislava, ICO:

00 685 852, zapisanå v obchodnom registri Mestského südu Bratislava III, oddiel: Sro, vloäka ä.2781B;
kontaktné idaje: kontakt na prevådzkovatera: tel. E. +421 2 50254 111, e-mail: michaela.lisa@messergroup.com

kontakt na zodpovednü osobu: zodpovednaosoba.sk@messergroup.com
ljäel spracüvania osobnych üdajov: (A) zmluvnych partnerov: (i) v'kon pråv a povinnosti zo zmluvného vztahu (ii) vedenie

üätovnictva a fakturåcia, (iii) poh(adåvok po splatnosti a ich pripadné vymåhanie vzmysle prislt-ßnvch pråvnych

predpisov, a (iv) audit a certifikåcia prevédzkovatera; (B) in'ch dotknut'ch osåb (napr. zamestnanci, osoby opråvnené konaf

v mene zmluvného partnera): (i) platné uzatvorenie a zabezpeäenie plnenia zmluvnvch vzfahov, (ii) vedenie éätovnictva
a fakturåcia, (iii) poh(adåvok po splatnosti a ich pripadné vymåhanie vzmysle prisllßn'ch prévnych predpisov, a (iv)
audit a certifikåcia prevådzkovatera;
pråvny zåklad: (i) ak je dotknutou osobou zmluvn" partner a (Æelom spracüvania je v'kon pråv a povinnosti zo zmluvného
vzfahu, pråvnym zåkladom je plnenie uzatvorenej zmluvy; (ii) ak je dotknutou osobou inå dotknutå osoba a üéelom spracüvania
je platné uzatvorenie a zabezpeéenie plnenia zmluvnvch vzfahov, pråvnym zåkladom je opråvnen•yT zéujem prevådzkovatera; (iii)
pre (Idel auditu je pråvnym zåkladom opråvnem,+zåujem prevådzkovatera pokial' ide o audit ISO alebo vSeobecne zåväzny%pråvny
predpis pokial' ide o audit vzmysle 'vßeobecne zéväznvch pråvnych predpisov, napr. zåkon o liekoch; (iv) pre üäel riegenia

pohCadåvok po splatnosti a ich pripadné vymåhanie je prévnym zåkladom opråvnenv zåujem prevådzkovatera uplathovaf svoje
pråvne nåroky a zabezpeäf splnenie poh(adévok a in'ch pråvnych nårokov prevådzkovatera; a (v) pre liäel vedenia üétovnictva je
pråvnym zåkladom splnenie zåkonnej povinnosti prevédzkovatera;
rozsah osobnych üdajov: osobné üdaje uvedené v zmluve uzatvorenej medzi prevådzkovaterom a zmluvnvm partnerom a/alebo
na üätovnvch ainvch dokladoch, napriklad meno, priezvisko, titul, trvalé bydlisko (miesto podnikania), emailovå adresa,

telef6nne äslo, Eislo bankového üätu, podpis, pracovnå pozicia;
poskytnutieosobn'ch édajov je nevyhnutné za üäelom uzatvorenia zmluvy a jej realizåcie;
okruh prijemcov, u ktorvch sa predpokladå, ie im budü osobné édaje poskytnuté/spristupnené: (i) Messer SE & Co. KGaA so
sidlom: Messer Platz 1, 658 12 Bad Soden am Taunus, Nemecko, ktorå prevådzkuje server, na kton; sa üdaje ukladajü, (ii) osobe,
ktorå vykonåva digitalizåciu/scanovanie dodacich listov, (iii) osobe, ktorå vykonåva prepravu tovaru alebo in'ch veci
kzmluvnému partnerovi alebo od zmluvného partnera, (iv) osobe, ktorå presadzuje pråva alebo vykonåva povinnosti
prevådzkovatera zo zmluvnej spolupråce so zmluvn'm partnerom, (v) osobåm, ktoré realizujü predaj tovaru a poskytovanie
sluiieb v mene a na prevédzkovatera (mandatåri), (vi) auditorovi, (vii) osobe, ktorej by v budücnosti mohla byf postüpenå
pomadåvka prevådzkovatera voäi zmluvnému partnerovi, (viii) poskytovater sluäby elektronického podpisu (DocuSign) a (ix)
poskytovatel' sluäby serverhosting (prevådzka dedikovaného servera v priestoroch poskytovatera sluäby a süvisiaca technickå
podpora).
V süvislosti s vyuäivanim sluäby elektronického podpisu (DocuSign) dochådza k prenosu üdajov do USA a invch tretich krajin

(mimo EU) spoloänostiam vskupine DocuSign. Poskytovater sluiby na prenos vyuiiva schvålené zéväznévnütropodnikové
pravidlå, ktoré nåjdete tu: https://_www.docusign.com/trust/privacy/bcrp-privacv-code.
doba uchovävanja osobnych üdajov: 10 rokov;

s akümikorvek otåzkami oh(adom spracüvania osobnvch édajov sa na nås möiete obråtif zaslanim emailovej språvy
adrese ktorej si möäete uplatnif uvedené pråva:zodpovednej osobe, emailovej ajna

zodpovednaosoba.sk@messergroup.com;
10. dotknuté osoba (osoba, ktorej osobné üdaje spracüva prevédzkovatel)mé nasledovné pråva:

10.1 pråvo poäadovat ksvojim osobn'm üdajom — möäete nés poäiadaf o pristup k osobnyrn üdajom, ktoré o Vis
spracüvame;

10.2 pråvo na opravu osobnych üdajov — möiete nås poiiadaf o opravu nepresnych alebo nekompletnych osobnvch üdajov,

ktoré o Vås spracovåvame;
10.3 prévo na vymazanie osobnych üdajov — möäete nås poäiadat, aby sme vymazali osobné üdaje, ak napr. döjde

k niektorej z nasledujücich situåcii:

10.3.1 osobné üdaje ui nie Sü potrebné na ('éely, na ktorS'sa ziskavali alebo inak spracüvali;
10.3.2 osobné üdaje boli spracüvané nezåkonne;
10.3.3 osobné üdaje musia byt vymazané k splneniu pråvnej povinnosti stanovenej v pråve ljnie alebo élenského

ktorå sa na nås vztahuje;
toto prévo dotknutej osoby posüdi prevédzkovater z poh(adu lßetk'ch relevantnvch okolncsti v sülade s ä. 17 GDPR

(prevådzkovater äiadosti nevyhovie, ak je spracüvanie potrebné napr. na splnenie zåkonnej povinnosti prevådzkovatera
alebo na preukazovanie, uplathovanie alebo obhajovanie pråvnych nårokov);

10.4 pråvo na obmedzenie spracüvania osobn'ch üdajov — möiete nås poiiadat, aby sme obrnedzili spracovanie Va5ch
osobn'ch üdajov, ak döjde k niektorej z nasledujücich situåcii:

10.4.1 popreli ste presnosf osobnvch üdajov, a to na dobu potrebnü k tomu, aby sme mohli presnosf osobnvch üdajov
overif,•

10.4.2 spracovanie osobmich ddajov je protipråvne, ale odmietate v'maztychto ddajov a namiesto toho Ziadate

o obmedzenie ich pouäitia;
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10.4.3 my ui VEÉe osobné üdaje nepotrebujeme na üäely spracovania, ale Vy ich poäadujete na uräenie, v'kon alebo
obhajobu svojich pråvnych närokov;

10.4.4 vzniesli ste nåmietku proti spracovaniu VaSich osobnych üdajov, dokiar nebude overené, ä opråvnené dövody

nasej spoloönosti ako prevådzkovateraprevaiujü nad opråvnenymi dövodmi;
10.5 pråvo namietat proti spracüvaniu osobnych üdajov — möäete kedykorvek namietaf z dövodov t'kajücich sa

konkrétnej situåcie proti spracüvaniu osobnych üdajov zaloäenému na opråvnenom zåujme.
Prevédzkovatel' v takomto pripade nesmie d'alej spracüvat osobné üdaje, pokiar nepreukåäe nevyhnutné opråvnené
dövody, ktoré prevaäujé nad zåujmami, pråvami aslobodami dotknutej osoby, alebo dåvody na preukazovanie,
uplatöovaniealebo obhajovanie pråvnych nérokov.

10.6 pråvo na prenosnost svojich osobn'ch idajov — ak sa spracüvanie zakladå na sühlase alebo na zmluve a vykonåva sa

automatizovan'mi prostriedkami, måte pråvo ziskaf osobné üdaje, ktoré sa Vås tVkajü, é ktoré ste nåm poskytli,

v beäne pouiivanom a strojovo ätatel'nom forméte (s tym, ie tymto pråvom nesmü byt nepriaznivo
dotknuté pråva a slobody in'ch osöb) a måte pråvo preniesf tieto üdaje d'aßiemu prevådzkovaterovi. Pokial' je to technicky
moäné, mite pråvo na prenos üdajov priamo od jedného prevådzkovatel'a k druhému;

10.7 pråvo podat nåvrh na zadatie konania o ochrane osobnych üdajov dozornému orgånu, t. j. Üradu na ochranu osobnych

üdajov Slovenskej republiky, Hrani&lå 12, 820 07 Bratislava, tel.: +421 2 32313214, www.dataprotection.gov.sk.
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